Шань Са
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Из-за инея игроки на Площади Тысячи Ветров выглядят как снеговики. Белый пар поднимается из ноздрей и ртов. На кромках шапок растут сосульки, и их острия указывают на землю. По перламутрово-серому небу медленно скользит вниз пурпурно-красное Солнце. Куда отправляется Солнце, для того, чтобы умереть ?
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С каких пор здесь собираются игроки Го? Я не знаю. Тысячи сыгранных партий превратили выгравированные на гранитных плитах доски в лица, мысли, молитвы.
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Я сжимаю в руках бронзовую грелку и стучу ногой по полу, что бы оттаяла кровь. Мой противник - чужак, прямо с вокзала. Когда сражение становится напряжённее, меня пронизывает приятное тепло. Темнеет, камни уже практически невозможно различить. Вдруг кто-то зажигает спичку. Свеча вспыхивает в левой руке моего противника. Другие игроки уже давно ушли. Мать сойдёт с ума от страха, если дочь вовремя не вернётся домой. Ночь спускается с небес, и с ней приходит ветер. Что бы защитить пламя, мужчина прикрывает его рукой в перчатке. Я достаю из кармана небольшую фляжку с чистым спиртом, он обжигает мне горло... Я протягиваю её к носу незнакомца. Тот смотрит на неё с недоверием. Его лицо покрыто бородой, его возраст невозможно определить. Длинный шрам тянется через лицо к правому глазу, который он держит закрытым. Незнакомец  осушает фляжку, с небольшой гримасой...
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Луна прячется этой ночью, ветер стонет как новорожденный. Где-то наверху Бог заигрывает с Богиней, отталкивая звёзды в сторону. 
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Мужчина пересчитывает камни, затем пересчитывает ещё дважды. Проиграв 18 очков, он вздыхает и протягивает мне свою свечу. Затем он встаёт, выпрямляется, собирает свои вещи и уходит, ни разу не обернувшись. Я складываю камни в их деревянные чаши. Я слышу, как они трутся друг о друга под моими пальцами. Я одна со своими солдатами, моя гордость удовлетворена. Сегодня я праздную свою сотую победу.
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Моя мать невысокого роста, она едва достаёт мне до груди. Длительный траур по отцу иссушил её тело. Когда я рассказываю о моём направлении в Манчжурию, она бледнеет.
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— Мама, я прошу Вас, для Вашего сына настало время принять судьбу солдата.
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Она без слов уходит  в свою комнату. Весь вечер её согнувшаяся тень видна как на экране сквозь стену из белой бумаги. Она молится.
[image: image9.png]


Сегодня утром в Токио выпал первый снег. Стоя на коленях, положив руки на Татами, я склоняюсь перед Алтарём Предков. Когда я поднимаюсь, мой взгляд встречает изображение уважаемого отца. Он смеётся надо мной. Комната исполнена его присутствием. Если бы я только мог взять малейшую частицу этого с собой в Китай!
В гостиной меня ожидает моя семья. Все сидят на пятках, царит торжественное молчание. Я прощаюсь в первую очередь с  матерью; так же, как раньше, когда я был ещё ребёнком и покидал её, что бы идти в школу. Я становлюсь на колени и говорю: 
[image: image10.png]


— Ока-сама*, я ухожу.
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Она глубоко наклоняет голову в ответном благословении.
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Я отодвигаю дверь и выхожу в сад. Мать, младшие брат и сестра молча следуют за мной. Я разворачиваюсь и склоняюсь до земли. Мать плачет. Тёмная ткань кимоно шелестит, будто бы наклоняется и она. Я убегаю. Выдержка покидает мою мать, и она бросается сквозь снег вслед за мной. Я останавливаюсь. Она тоже. Испугавшись, что я брошусь в её объятия, мать делает шаг назад.
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— Манчжурия — братская страна, — произносит она. — К нашему несчастью террористы пытаются уничтожить дружбу наших Императоров. Твоя обязанность состоит в том, что бы охранять этот непрочный мир. Если тебе представится выбор между  смертью и трусостью - не сомневаясь, -   выбери смерть.
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Мы начали погрузку под звуки фанфар. Семьи солдат пробиваются к причалу, что бы бросить нам венки, цветы, слова напутствий с солёным привкусом слёз.
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Берег становиться всё дальше и дальше, и с ним замолкает портовый шум. Горизонт расстилается перед нами, и мы погружаемся в бесконечность.
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На материк мы сходим в Пусане, в Корее, где нас сажают в поезд, который мчит нас дальше в северном направлении. На рассвете третьего дня конвой останавливается. Мы радостно прыгаем на землю, что бы размять ноги и справить нужду. Я расслабляюсь и что-то насвистываю. Высоко над головой вьются кругами птицы. Вдруг я слышу захлёбывающийся крик. Мужчины бегут в кустарник. В десяти шагах от меня на земле лежит Тадаюки, недавний выпускник Военной школы. Кровь непрерывно льёт из горла. Его глаза остались открыты. Его молодое лицо, с застывшим в глазах изумлением, ещё долго стояло перед моими глазами.

Удивительно. Неужели все мы также должны умереть  ?

В середине ночи наш поезд прибывает в Манчжурию. Земля покрыта инеем и блестит в лучах прожекторов. Вдали лают собаки.

* - Японское уважительное обращение к матери
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Игре Го обучил меня кузен Лу. Тогда мне было четыре, ему - в два раза больше.
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Длительные часы размышлений за доской в клетку были сплошным мучением, но желание побеждать прочно приковывало меня к месту.
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Десять лет спустя, о Лу говорили как о блестящем игроке. Он был настолько знаменит, что сам Император независимой Манчжурии* принимал его в своём дворце новой столицы **. Кузен ни разу не поблагодарил меня за то, что это я привела его к славе. Я превратилась в его тень, в его тайну, в его лучшую соперницу.
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В свои двадцать лет Лу выглядит стариком. Его седые пряди волос спадают на его лоб. Он передвигается короткими шагами, руки опущены, спина согнута. Первые волоски показались на его подбородке - жидкая борода древнего старца. 

На прошлой неделе я получила от кузена письмо: "Я приезжаю к тебе, моя маленькая кузина. Я принял решение, поговорить с тобой о нашем будущем...". 

Остаток письма — нечитаемый протокол. Мой скупой кузен должно быть окунул свою кисть в дешёвые чернила. 
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Дрожащие знаки теряются в неровностях бумаги, как белые цапли, летящие сквозь туман. Бесконечное, не поддающееся расшифровке письмо на длинном листе рисовой бумаги, приводит меня в ярость.


* Пу-И – последний Император Китая. Он вынужден был отречься от престола в 1912 г в возрасте 6 лет, при создании Китайской республики. В 1932 г при помощи японцев он бежал из Тянзиня, где находился под стражей. Для того, чтобы узаконить свою оккупацию северной части Китая начавшуюся с 18 сентября 1931 г, японцы посадили его на трон, созданного ими государства Манчжоу-Го и объявили его независимым в марте 1932 г. После 1945 г попал в СССР где находился под арестом, был выслан в Китай в 1950 г, где снова попал в тюрьму, вышел на свободу в 1959 г. Умер в 1967 г. 

** Ксин-Зин столица независимой Манчжурии, современное название города Чанчунь, старая столица Харбин.
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Снег идёт не переставая и мы вынуждены прервать наши тренировки. Мы находимся в осаде мороза, холода и ветра, дни мы проводим в казарме за карточными играми.
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Говорят, китайские крестьяне живущие в северной Манчжурии, никогда не моются, и спасаются от холода, натирая себя рыбьим жиром. После наших протестов в казарме соорудили подобие ванной комнаты, и теперь там стоят очереди из солдат и офицеров.
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Внутри ванной комнаты стоит туман, а по стене стекают струйки конденсата. На огне, в огромном чане, топится снег. Из подвешенного ведра каждый черпает свой паёк.
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Я раздеваюсь, и обтираю себя полотенцем, которое обмакиваю в мутную жидкость. Недалеко от меня разместилась группа офицеров, которые трут друг другу спины и одновременно обсуждают события прошедшего дня. Когда я подхожу ближе, я узнаю человека, только что начавшего говорить: это капитан Мори, один из ветеранов, сражавшихся ещё за независимость Манчжурии.
По сообщению утренней газеты, в городе Сиян*, где маршал Чжан Сюэлянь со своей армией уже шесть лет находилась в убежище, в заложники был захвачен Чан Кайши. В обмен на его освобождение маршал требует от шефа Генерального Штаба Китайской Армии объединения сил Гоминьданя и коммунистической партии, что бы совместными усилиями снова захватить Манчжурию.
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— “ Чжан Сюэлянь** — недостоин своей знаменитой фамилии, и к тому же ещё и бабник,” — острит капитан Мори. — “Когда наша армия на следующий день после 18-го сентября 1931*** года окружила город Шеньян, где располагалась его штаб-квартира, этот трус бежал без малейшего сопротивления. А что касается Чан Кайши, то это профессиональный лжец. Он будет обнимать коммунистов ради того, что бы потом их задушить”. 
[image: image27.png]


— “Ни одна китайская армия не в состоянии бросить нам вызов! “— выкрикивает офицер, которому натирает спину его адъютант. — “Гражданская война разрушила Китай. Однажды мы займём всю страну так же, как мы это сделали с Кореей****. Увидите, наша армия вытянется вдоль всей железнодорожной линии, связывающей Южный Китай с севером. 
[image: image28.png]


Через три дня мы займём Пекин, шесть дней спустя мы пройдём маршем по улицам Нанкинга, а через восемь дней мы будем спать в Гонконге, открыв тем самым ворота в Юго-Восточную Азию.“
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Эти разговоры подтверждают слухи, которые доносились до наших частей ещё в Японии. Несмотря на сдержанность правительства, завоевание Китая становится всё неизбежнее.
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В этот вечер я засыпаю расслабленный и довольный своей чистотой.
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Шелест ткани прерывает мой сон. Я лежу в своей комнате, и рядом сидит мой отец, плотно закутавшись в Якaту из тёмно-синего хлопка. Мать проходит мимо. 
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Подол её серо-фиолетового кимоно открывается, и я вижу её нижнее кимоно светло-розового цвета. Её лицо — это лицо молодой женщины. Вокруг похожих на миндалины глаз нет ни одной морщины. От неё исходит запах весны. Духи, которые отец заказал в Париже!
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Вдруг я вспоминаю, что после смерти отца мать ни разу не притронулась к тому флакону. Сон улетучивается, остаются только боль и тоска по дому.

* 12 декабря 1936 г. Чжан Сюэлянь  взял Чан Кайши в заложники. Он освободил его 25 декабря и сопроводил его в Нанкин, где базировался «Гоминьдан» - популярная демократическая партия Китая. Как только они сошли с самолета, Чан Кайши разорвал все договоренности и заключил Чжан Сюэляня  в тюрьму пожизненно. Он вышел на свободу только в 1993 г отсидев 56 лет.

 (После окончания второй мировой войны, остатки войск  Чан Кайши и партии «Гоминьдан»  впоследствии заняли остров Тайвань (Формоза) и образовали некоммунистическое государство Тайвань (Тайбэй).  

** После гибели Чжан Цзолиня 1928 г. власть в Маньчжурии унаследовал его сын Чжан Сюэлянь,  Он отказался подчиниться японскому влиянию. Чтобы упрочить свою независимость от японцев, Чжан Сюэлянь 11 января 1929 года устранил влиятельных прояпонски настроенных соратников своего отца.

*** 18 Сентября 1931 г. Японская армия победила войска Чжан Сюэляня и забрала под свой контроль Манчжурию.

 **** В результате военных действий с 1905 по 1910 г Япония успешно вытеснила Российские и Китайские войска из Кореи. Япония проводила политику ассимиляции населения, введения обучения японскому языку в школах и т.д.

Построение Россией КВЖД проходившей через Китайскую Манчжурию в Корею, предполагало включение в состав России Маньчжурии с центром в Харбине и возможного включения Кореи в состав России. 

Столкновение интересов России , и противодействовавших ей США и Японии вызвало Русско-Японскую войну 1905 г.

Что касается Манчьжурии, то формально земля  была сдана в аренду России до 1983 г, но после 1917 г на территорию  Маньчжурии, отступили  российские войска белой гвардии и статус этой территории не был однозначно определен. Оккупация Манчжурии Японией восстанавливала власть Императора Китая Пу-И (так как маньчжурская династия Мин правила много веков всем Китаем), а также устанавливала особые права  Императора Японии, и учитывала права императора России (белого российского движения).
5. 

Кузен Лу становиться тупым все больше и больше. Он старается выглядеть бесстрастным и безразличным, однако его глаза выдает тревожный взгляд, напряженно следящий за каждым моим ходом. Когда я посмотрела ему в глаза и спросила его «В чем дело, Кузен Лу?” – он ничего не ответил.

Я вызвала его на игру в го. Он побледнел и заерзал на сиденье стула. Каждый его ход выдает его нервозное состояние. Территория, которую он пытается защитить на доске, все время имеет слабости, либо слишком сжата камнями,  либо, наоборот,  слишком расползается. Гений его игры, сегодня ослаблен совершением нескольких странных и бесполезных  ходов.

Я могу предположить, что он опять читал древние трактаты по го. Он приобрел их у своего соседа,  торговца древностями, и это был его первый заказ. Я вряд ли удивлюсь, если после прочтения такого большого количества манускриптов, где говорится  о священной природе го и о наполненных тайнами Даосизма трагических случаях, мой кузен сойдет с ума и плохо кончит, как многие игроки до него в прошлом. 

«Мой кузен»- говорю я, когда он вместо того, чтобы думать над своей позицией, задумчиво смотрит на мою косу, - “что случилось с тобой?”  
Лу вспыхивает немедленно, как будто я раскрыла его секрет. Он начинает немного кашлять и выглядит при этом трясущимся стариком.

“Что ты почерпнул из своих книжек, мой кузен ?” – говорю я насмешливо . – «Секрет бессмертия ? Ты выглядишь всё более и боле похожим  на дрожащих старых алхимиков, которые думают, что охраняют секрет фиолетовой киновари*»

Он не слушает меня. Он даже не смотрит на меня, его взгляд устремлен на его собственное письмо, лежащее на моем столе. С тех пор, как он приехал, он ждет ответа от меня ответа на его неразборчивые предложения. Я решила не проронить ни слова.

Он уехал домой в столицу очень больным, и поникшим.  Я пошла на станцию проводить его, и когда я смотрела вслед исчезающему в кружащемся снеге поезду, я почувствовала странное чувство облегчения.

* Минерал сульфид ртути ярко-красного цвета

6 

Наконец, мое первое задание !

Наш отряд получил приказ выследить группу террористов, которые подрывают нашу власть на земле Манчжурии. Переодеваясь в форму японских солдат, они атакуют военные склады с продовольствием и амуницией.

Четыре дня мы преследовали их по льду замерзшей реки, подставляя ветру и бьющему в лицо снегу свои лица, проваливаясь в снежные сугробы по колени. Несмотря на моё новое обмундирование, мороз пронизывал меня более остро, чем, если бы это было сделано мечом, и я уже больше не мог чувствовать свои руки и ноги. Этот поход освободил мою голову от всяких размышлений. Нагруженный как вол, с высовывающейся за ворот моей шинели головой, я помышлял только о надежде в скором времени немного обогреться у огня во время остановки.

Как только  мы достигли подножия горы, раздались выстрелы. Прямо передо мной несколько солдат были ранены и упали на землю. Мы были в ловушке ! позиции врага находились наверху и с них можно было спокойно стрелять вниз по нам, мы же не могли отвечать на их огонь. Резкая боль прошла через мой живот – «Я ранен ! Я умираю!» Я ощупал себя руками, ран нет, возможно, это была желудочная колика, вызванная страхом – открытие, которое бросило меня в краску. Я немного приподнялся и вытер снег, который залепил мои глаза и смог увидеть, что наши более опытные солдаты перемещаются вниз к  реке, где под прикрытием берега открывают ответный огонь. Я приподнялся и побежал вниз. В меня могли попасть тысячи раз, пока я бежал, но на войне разница между жизнью и смертью зависит от шансов в загадочной  вероятностной игре. 

Наши пулеметы открыли ответный огонь и под их мощным прикрытием, мы начали наш штурм. Для того, чтобы искупить свою минутную слабость, я устремился в бой во главе отряда, размахивая свои мечом. 

Я жил в мире, где доминировало чувство чести. Я не знал ни преступлений, ни бедности, ни предательства, а здесь я впервые почувствовал ненависть. Это сильное чувство, такое же, как жажда справедливости или мести.

Видимо, на небе скопилось столько снега, что он падает,  как из ведра.  Пулеметчик укрылся за огромным валуном, но дым поднимающийся над его позицией, дает понять где он укрылся. Я бросаю две гранаты, и после взрыва смесь человеческого тела, крови, вооружения и комьев земли взметается из-за валуна, и падает на свежевыпавший снег .

Я с удовольствием кричу и врываюсь на то место, где находилось пламя взрыва и вижу выжившего врага, который пытается прицелиться в меня, я ударяю по нему своим мечом. Его голова катится по снегу.

Наконец, я могу смотреть в глаза моих предков. Пролив эту кровь на снег, я стал достоин памяти их легендарной храбрости. Я не запятнал, их светлые имена.

Сражение привело нас в возбужденное состояние. От  вида крови наших товарищей и возможной гибели в прошедшем бою, мы связали оставшихся в живых китайцев. Они не желали слушаться, а у нас не было времени на игры : мы пустили им по две пули в голову.

Опустилась ночь, и под её покровом нас могли ожидать другие ловушки, поэтому мы решили разбить лагерь прямо на месте боя. Наши раненные стонут в темноте, то один, то другой, затем тишина. Их губы обморожены. Вряд ли они выживут. 

Мы собрали тела наших погибших товарищей, но земля настолько промерзла, что мы не могли выкопать яму. Завтра они станут добычей диких животных. 

Было так холодно, что нам пришлось заворачиваться во все, что было под рукой – в шинели наших убитых товарищей, оставшиеся одеяла, ветки деревьев. Мы сбились в кучу подобно овцам и ждали.

В конце концов, я заснул, немного согревшись и утомленный впечатлениями от недавнего боя и одержанной победы.  Меня разбудил приглушенный звук, волки не хотели ждать, пока мы уйдем, им не терпелось добраться до тел.
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Кузен Лу вернулся на праздник Нового Года.

На ярмарке в Храме Белой Лошади мы потеряли из виду наших друзей в толпе и остались вдвоём. Он попросил меня идти медленнее и взял меня за руку. Я выхватила свою руку с отвращением и побежала, стараясь как можно скорее присоединиться к остальным. Но он следовал за мною, как тень и просил остановиться. Я вышла из себя и стала настаивать, чтобы мы вернулись домой немедленно. Мы остановились в Павильоне с покатой крышей с которой свешивались длинные сосульки. Он сделал вид, что не слышит меня, и продолжал стоять, загораживая мне дорогу.

Его глаза блестели, его щеки замерзли и выглядели как две темно-красные заплатки на его бледном посиневшим от мороза лице. Толстый слой инея образовался между его бровями и лисьей шапкой. Я посчитала его жалостливое выражение лица отталкивающим и побежала, но он побежал за мной, и предложил пойти посмотреть фонари сделанные изо льда.  Я побежала быстрее. Лу забежал вперед меня и умолял его выслушать, его голос срывался и казалось скоро он заплачет. Я закрыла мои уши, но по прежнему слышала его приглушенный голос.

«Что ты думаешь о моем письме ?»  закричал он. 

Я остановилась возмутившись. Испугавшись, он не стал подходить ближе.

«Ты его прочитала ?» продолжал он.

Я неодобрительно засмеялась.

«Я порвала его на клочки», сказала я повернувшись спиной к нему. Он обошел меня и обхватил своими руками. 

«Послушай меня !» 

Я оттолкнула его и сказала, «Кузен Лу давай сыграем партию в Го. Если ты выиграешь, я приму все, что ты предложишь. Если ты проиграешь, мы больше никогда не увидим друг друга .»
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Террористы продолжали ускользать из наших рук, и мы вынуждены были отмечать праздник Нового Года среди лис и волков.

Постоянно идет снег, он покрывает снег выпавший вчера. Нас преследует этот враг, до тех пор, пока не засыпает весь лагерь и все снаряжение.

Как описать суровость зимы в Северном Китае ? Здесь сильно воет ветер, а деревья раскалываются надвое под весом снега и льда. Ели в лесу, выглядят как похоронные монументы раскрашенные плохим художником черной и белой краской. Неожиданно вспугнутый нами олень показывается украдкой, смотрит на нас с изумлением и затем исчезает.

Мы продвигаемся вперед. Это так тяжело, что уже после часа, мы слабеем. Мы едва можем согреться в теплом воздухе , который мы выдыхаем, до того, как холод забирается к нам под одежду и заморозит наши конечности.

Враг коварен, он знает хорошо местность. Он атакует тогда, когда мы меньше всего ожидаем этого, а затем уходит. Несмотря на наши потери , мы упорно продолжаем продвигаться, показывая нашу выносливость.

Кто сможет противостоять изнеможению, тот и победит.
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Партия началась на рассвете в углу жилой комнаты.  Его глаза налились кровью, его волосы растрёпаны, он пьет чашку за чашкой чай для бодрости, и тяжело вздыхает. Этим утром, мои родителя одевшись в традиционные одежды пригласили гостей к нам домой.  Два предыдущих дня они навещали друзей и желали им счастливого Нового Года. Мы забились в моей комнате в тщетной попытке избежать поздравлений. Приходящие гости все равно находили нас, с некоторыми из них нам приходилось вставать на колени и желать им хорошего года и удачи в новом году, с другими было достаточно короткого кивка головы. Взрослые  всегда любят комплименты в свой адрес, и когда мы льстили им , они наделяли нас деньгами завернутыми в красный конверт с  неизменными словами «Бегите дети, и купите себе немного сладостей».

Возвращаясь к доске го, Лу презрительно клал свои конверты под доску. Чтобы обидеть его, я открывала свои конверты и читала пожелания, комментируя их на свой лад.

«Прекрати это делать», сказал он, «Ты уже больше не ребенок».

Я сделала личико.

« Тебе скоро будет шестнадцать»  проворчал он, сердито.

«Это возраст когда девушки выходят замуж, и рожают детей».

- «А ты хочешь на мне жениться после партии ?» спросила я давясь от смеха.

Он тихо вышел.

В полдень раздался грохот барабанов и труб, разрывы фейерверков , так, что показалось земля сотрясается. Через окно я могла видеть , как  празднично одетые в красное женщины и мужчины танцуют на ходулях, подпрыгивают взмывая в небо задевая кроны деревьев.

Лу закрыл свои уши, но я обнаружила, что мелодии популярной музыки скорее повышают мою концентрацию, чем отвлекают меня. Зимний свет,  отражаясь на улице и окрашиваясь в яркие цвета, падал на доску для го. Все эти празднества отвлекли меня от всего остального мира. Моё одиночество, подобно одинокой кисти шёлкового покрывала свисающего вниз  с кровати.

После обеда, мой кузен погрузился в какую-то неопределенную медитацию. Затем он вытер краем платка, слезившиеся глаза. Я больше не могла играть с глупцом, поэтому ничего не сказала. Тяжелое молчание, подобное куску холодной , несоленой лапши, повисло над доской го.
Мой кузен не прост.  Он подпер свою голову руками  и продолжал тосковать. Около семи вечера, он сделал ошибку.  Позже, даже несмотря на то, что партия ещё не закончилась, я сказала ему, что он проиграл, и, что он должен твердо следовать нашему соглашению.

Он отодвинул назад свой стул и встал.

На следующее утро мне сказали, что он уехал. Его поезд отходил только в девять утра, и у меня была возможность догнать его. Стоя на станции, он должно быть ждал,  что я выкажу ему раскаяние. На что бы он, не надеялся, я не буду больше никогда просить его ни о чём – это только  возобновит его глупые желания. Он обидел меня и он должен понести наказание. Позже я напишу ему, я позову его обратно, тогда , когда его грязные мысли остынут, признав свое поражение.  
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Наш взвод окружил деревню окутанную в пелену снега. Жители были предупреждены о нашем появлении, и почти все они , мужчины, женщины и дети бежали, оставив , в суматохе, нескольких стариков в своих маленьких домиках, которые выглядели еще более мрачно украшенные несколькими , скудными декорациями по случаю Нового Года.

Мы согнали их в круг посреди деревни. Они были едва одеты, и прятали свои худые тела под драными, старыми одеялами, и свои глупые рожи под лисьими шапками. Их стоны и дрожь были призваны для того, чтобы разжалобить нас. Я попытался разговаривать с ними на китайском языке (мандарин), но они не понимали слова, и отвечали на каком то непонятном диалекте. Выйдя из себя, я пригрозил им пистолетом,  и сразу трое из них бросились к моим ногам,  умоляя пощадить их на отличном китайском (мандарин).

Шокированный, я пытался отцепиться от них , пиная их своим прикладом винтовки, но они вцеплялись в меня все сильнее и сильнее , пряча свои головы мне между ног. Моё очевидное затруднение вызвало у солдат смех.

«Подойди сюда и помоги мне идиот !» позвал я одного из них. Его улыбка сменилась гримасой обиды и в один момент, он взял свою винтовку и пырнул штыком одного из стариков в ногу. Раненный старик покатился  по земле, крича от боли, а оба его сотоварищей упали смиренно застыв у моих ног. Придя в себя от первоначального шока, я крикнул солдату « Своей дурацкой кровью, ты мог повредить мне.»

Снова взрыв смеха от толпы наблюдателей.

Жестокость наших войск поддерживалась суровым воспитанием в Японии : шлепки, удары и оскорбления традиционно сопровождают наказания  детей. Как следствие ,  культ силы в армии, поддерживался тем, что старшие офицеры били младших офицеров и солдат до крови или хлестали солдат по щекам специальными линейками с расщепленными  заостренными бамбуковыми наконечниками.

Я находил омерзительным, пытать ни в чем не повинных людей, и я чувствовал свою вину за это, перед  этими китайскими крестьянами, которые жили в невежестве и нищете.  Они едва ли представляли себе разницу, кому они должны подчиняться Манчжурскому Императору, Китайским правителям или Японскому Императору в своей повседневной жизни.  

Я приказал своим солдатам перевязать раненного старика и отвести этих трех обратно в их дома. Мы обыскали дома, и забрали всю провизию, вплоть до последней щепотки муки. Я пообещал вернуть им всё, что мы забрали если они скажут нам где прячутся террористы.

На следующий день, ещё до темноты, кое-кто пришёл навестить нас.

Голод развязал им язык. Не дожидаясь восхода солнца и новой снежной бури мы отправились в путь.
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Через десять дней Я получила письмо от Лу. Он сообщал мне, что получил паспорт для поездки во «внутренние территории»* и в то время , когда я читала его письмо, он должно быть уже отправился в Пекин. Как ни странно, но я испытывала чувство досады, читая его кривые каракули. Я пошла на Площадь Тысячи Ветров , где игроки невозмутимо, погружались в себя, отдаваясь полностью своей страсти.

Когда я была маленькой девочкой, я часто следовала за своим кузеном, туда где он играл. Однажды он так обессилел, что впал в лихорадку прямо за доской для го, и я выиграла турнир для него. Благодаря этой победе, я стала единственной женщиной , которой восхищались в этом избранном обществе настоящих энтузиастов го.

Прошли годы, и теперь я с неясной тревогой вспоминаю своё детство, которое тихо прошло и уже никогда не вернется снова. 

Лу не понимал меня. Он хотел, чтобы я присоединилась к нему в этой взрослом мире, но он не понимал, что я  думала, что этот мир полон разочарований и суеты, и он пугал меня. 

*  Манчжурия часто называлась «страной за пределами Великой Китайской стены» . Территории которые находятся внутри Китайской Стены, часто называют «внутренними территориями». В 1932 г когда Манчжурия стала независимой , японцы ввели систему паспортов, которая позволяла им контролировать передвижение между зоной с их влиянием и остальным Китаем.

12

Новый приказ догнал нас. Мы должны были поджигать все строения в деревнях, чтобы террористам было негде пополнять свои припасы.

Деревня, которую мы обыскивали, казалась заброшенной, как могила. Вой ветра смешивался с рыданиями крестьян распростертых на земле, и наблюдающих  огонь и черный дым, на месте их деревни.

Уже более трёх месяцев мы отрезаны  от остального мира занесенным снегом лесом. Мои солдаты всё больше ожесточаются , так как они часто выпивают и насилуют местных крестьянок. Белый , серый , отраженный свет и бесконечное преследование медленно сводят нас с ума.

  Позавчера капрал снял с себя всю одежду  и убежал. Его нашли в бессознательном состоянии в овраге, и теперь мы должны связывать его и тащить его на веревке стянутой в петлю вокруг его шеи. Я слышу его проклятия, и его пронизывающий смех эхом отдающийся в моей голове . 

Мы должны продолжать наступление, сквозь снега, через снег.

13

Я скучаю в нашей школе для девочек.

Наша система образования производит в большом количестве забавно жеманных «молодых леди», и однажды мои одноклассницы станут безупречными светскими женщинами. Наиболее красивую  из них зовут Хуонг.  Её брови тщательно выщипаны, и образуют совершенные полукруги в виде месяца вокруг её глаз. Она удлиняет  их , подкрашивая , соединяя вместе и разглаживает их опять. Но все эти жесты, как и её манерный смех, не могут полностью  замаскировать тревогу за изменяющееся тело.

Наиболее уродливую, несмотря на то, что у неё наиболее длинные волосы в классе ,  зовут Жоу. Её несчастливое лицо постоянно подвергаемое насмешкам, и все время выражающее горечь. Очевидно, что ее мать , женщина комплекции Монгольского силача , племянница высокопоставленного офицера, не теряла времени зря находясь в столице.

В перерывах между уроками девушки говорили о звездах кинофильмов, платьях, ювелирных украшений, замужестве и о секретных приемах производить впечатление. Ни одна из них не прочла ни одной из тех новых книг, которые ядовито атаковали наше разрушающееся общество; ни одна из них не упоминала последних политических событий, которые все больше опустошали нашу страну каждый день. Романтические рассказы передаваемые от одной девушки к другой легко вызывали у них слёзы. В независимой Манчжурии мы были отрезаны от остального Китая. Также как на шёлковой фабрике, производящей такие удобные  и красивые материи, но шелковичные гусеницы погибают в кипящей ванне, сразу после того, как соткут свой замечательный кокон.

После уроков, я шла на Площадь Тысячи Ветров.  Все детали постижения игры го , позволяли мне изучать мир где все развивается. Постоянное изменение событий на доске для го, позволяло мне забыть лживую стабильность моей повседневной жизни.

Девушки из школы дали мне прозвище – «Иностранка». По их мнению, моя страсть к го, была экзотическим видом помешательства. Так как игроки довольно уверенные в себе люди, то они пытаются снисходительно относятся к остальным, так, что мои подруги вынуждены были терпеть моё экстравагантное увлечение.

Двадцать лет назад, сразу после того, как мой отец женился, он упросил дедушку послать его учиться в Англию. Когда он вернулся через год, отец сильно изменился и перестал чтить традиции : поручив заботу о моей сестре  Мун - бабушке, он забрал мою мать с собой, чтобы она разделила вмести с ним трудности жизни на Западе.  Это вызвало огромный скандал в Пекине, где проживали обе семьи. Дедушка по линии моей мамы , вышедший в отставку высший сановник юстиции, разорвал все отношения с Дедушкой по линии отца, который по прежнему, занимал почетное положение в суде. Я родилась в туманном Лондоне, и можно сказать , что зло этого неуместного рождения, скоро проявили всю своевольность  моей беспокойной души.

К сожалению, у меня не осталось воспоминаний о моём раннем детстве. Когда Империя разрушилась , два старика помирились на почве непринятия республиканцев , они умерли в один из дней один за другим. Мои родители вернулись на период траура, и они дали обет своим матерям покинуть Пекин и приехать сюда, где  мои предки построили охотничий домик.

Бабушка, мечтавшая о мире, умерла на следующий день после начала войны 18 сентября 1931 г. Когда китайские солдаты отступали, через пять дней после поражения в войне, они сломали нашу дверь в доме и устроили лазарет для своих раненых. Японцы осадили нас, и три дня обстреливали нас из пушек. Снаряды взрывались прямо у нас в доме и вся наша изысканная мебель была сожжена  всепобеждающим огнём. Китайская армия капитулировала и мы больше никогда не видели этих солдат. По слухам около 3000 человек были выведены за город, и расстреляны.   

После смерти бабушки, мы постепенно вернулась к обычной жизни . Японцы назначили нового мэра, баррикады исчезли, вражеские флаги развивались на крышах домов. Открылись японские магазины, в  ресторанах, традиционная белая хлопковая дверь , сменилась на что-то с напечатанными японскими иероглифами. Японские женщины, высокие, напыщенные, с лакированными шиньёнами прогуливались вдоль наших улиц. Закутанные в свои тесные кимоно, они делали слишком маленькие шаги, стуча своими башмаками по булыжной мостовой.

Мы вынуждены были построить новый дом, но инфляция сделала нас достаточно бедными. Мама уволила свою служанку, и оставила только одного повара и одного слугу. Рафинированную аристократию заменили нувориши, которые принесли много разудалого  веселья в наш городок. Открылись отели, бутики, и элегантные рестораны – никогда улицы нашего города не были так зажиточны.

Каждый из моих родителей нашёл свой собственный путь ухода от действительности. Отец погрузился в перевод антологии английской поэзии. Мать посвятила себя переписыванию его манускриптов, заменяя его быстрый почерк, своей тщательно выписанной каллиграфией.

Мать хранила свои памятные заморские вещи в сундуке. Когда она уходила, у меня была возможность, воровать ключ от сундука, который она хранила в вазе. Фотографии, одежда, письма, и материя с необычным рисунком, которая выделяла чарующий запах…., не мускус, не кедр, или сандаловое дерево, не запах цветов из нашего сада, не деревьев , которые росли в нашем городе, а запах духов, который уносил меня в другой мир.

Мечтание только увеличивало моё разочарование.

14.

Наконец !  После месячного преследования труднопроходимыми тропами по горам, мы окружили террористов. Мы загнали их на край пропасти, туда где у них не было выхода, конечно если они не умели летать.

Большая часть провизии закончилась уже довольно давно, и пока мы ожидали новых запасов, мы делили то немногое, что у нас было. Бисквиты, которые нам выдавали, можно было пересчитать, на пальцах одной руки, и которые мы ели набив полный рот снега.

Вчера днём, мы проверили исправность нашей амуниции, зарядили свои ружья и пристегнули штыки. 

Этим утром в горах установилась странная тишина. Ни дуновения ветерка, только крики фазанов нарушали тишину. Я пишу своё завещание, - слова прощания успокаивающие мои нервы. 

Я медленно вынимаю меч из ножен и вытираю кровь носовым платком. Эта сталь выкованная в семнадцатом веке никогда ещё не блестела так ярко. В прошлом мои предки отрубили бесчисленное количество голов. Сегодня я смотрю на него, как в зеркало отражающее грозную чистую смерть.

Неожиданно зазвучала сигнальная труба. Я выскочил из окопа и бросился вперед на врага со свирепым воинственным криком. На вершине горы ничего не двигалось, ни облачка, ни отдельного человека. Террористы куда-то  делись ! Наши солдаты приближались к нам цепью от края пропасти. Около ста метров ниже вершины, снег был покрыт телами.

Пулеметчики должны были опустить своё оружие, так как враги были мертвы и ранены ещё до того, как они бросились вниз со скалы. Теперь я понял, почему вчера где-то в середине дня , после очередной пулеметной перестрелки их ружья затихли. 

Амуниция в обоих лагерях была брошена примерно в одно и тоже время, но никто не знает когда он снова понадобится. Мы все были на грани упадка сил.

Японцы своими действиями добились того, чтобы получить славу, однако китайцы, сами выбрали свою смерть. Героизм коллективного суицида, был испорчен досадной оплошностью :  убив себя слишком быстро, они всего лишь выбрали  одну из форм постыдной капитуляции. Китайской цивилизации несколько тысяч лет, за это время она дала миру величайших философов, мыслителей и поэтов. Однако, ни один из них не осознал незаменимую энергию смерти. 

Только наша более поздняя цивилизация единственная, которая осознала эту существенную истину : действовать значит умирать, умирать значит действовать.

15

Одну важную вещь мы переняли с Запада, то, что празднование Нового Года является началом сезона вечеринок.

Моя сестра, одела меня в одно из Европейских платьев, затем она зачесала  мои волосы на одну сторону и  укрепила эту конструкцию заколками из своей косметички, Всего за один час, я перестала узнавать саму себя. Моё лицо похоже на намыленное полотно, мои веки темнее чем складки губ, дрожащие накладные ресницы делают меня похожей обаятельно слезливой.

На площади прямо перед городской башней висят гирлянды привлекающих внимание звезд. Из колясок экипажей и медленно скользящих по снегу автомобилей выходят «джентельмены»   унизанные перстнями из золота , женщины в лисьих мехах , их волосы завиты, а в уголке губ мундштуки из слоновьей кости с сигареткой небрежно всунутой по самый фильтр.  

Еловые деревья покрытые сверкающим снегом отделяют Отель Империал от остального мира.   Вычищенная от снега к началу вечера тропинка зигзагообразно проходит между тенью и  светом  колеблющихся фонарей.  Служащие  отеля в своих красных ливреях вырисовываются силуэтами из-за прозрачных стекол окон отеля.  

